
Harmadik évfolyam. 

Vidékre postán vagy 
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a. 

kolzsvártt, esüt irüök ez 
Eléfizetési dij 

helyben házhoz 

hordva : 

Egész évre 12 íri. 

Félévre. . 

Negyedévre .. 

Egy hóra 1. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 

napok kivételével. 

dléé 
ötezőr hasábozott égrmon 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Ni 
és gyakori hirdetéseknél külön kedvezmé 

nyujt a Madóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek 

Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzei e 22) lnase 
stein et Vogler ien 

; walnseigabse 
14 

Nyilttéri czikkok akaie 
n ond sora után 25 kr. el 

Szerkesztéi szállás: Az értékesb czikkek dijaztatnak. Kiadó-hivatal: 
Belső-farkasutcza 17. szám, hová a lap szellemi részét illető - stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetés 

közlemények czimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. küldendők. 

EtőFizETÉSI FELHIVÁS 

„KE L ET 
petka és közgazd. napilap 

1873-dik évi folyamára. 

A „KELET" előfizetési ára: 

Egyévreree.e.. 12 frt 

Félévre. : 6 frt. 

Negyedévre 3 frt. 

lgy hóra 1 frt. 
5 kr. Egyes szám ára 

A lap szétküldésénél elütordutó zavar 

kikerülése tekintetépől vidékről 1 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. "Ey 

Az előfizetés pénzek, legczélszerübben pos 

tai utalványnyal, kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe küldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szoigálunk. 

A KEL kiadónvatela 

Kolozsvár, 1873. február 26. 
X Igyekeztünk tegnap egy pár érvet hoz- 

ni fel a tulságos centralisatio veszélyességének 

bebizonyitására; a kérdés egy az állam min- 

den erét átható intézmény körül forog, sokol- 

daluságánál fogva tehát könyvek számára ké- 

pes anyagot szolgáltatni s ezért e lap szük 

hasábjain ma is csak nehányat ölelhetünk fel 

asok érvből. 

Kik a merev központositás pártolói, önvé- 

delmükre leghathatósabb érvként azon körül- 

ményt emelik ki, miszerint az állam erejének 

egész tulsulyával sokkal szigorubban és pon- 

tosabban kormányoz s igy bátran hivatkoznak 

az állam által kezelt ügyek katonás vezetésére. 

Ez állitásban annyi való, hogy a kormány az 

ország legderekabb embereiből lévén összeál- 

litva, észszerüség és pontosság tekin- 

tetében rendszerint felülmulja az atyafiság, ko- 

maság utján beválasztott nagyhasu, de üres fe- 

jü megyei tisztviselőt. Honnan azonban a pél- 

da van meritve, oly ügyek intézése forog fen, 

hol vidéki, specialis viszonyokkal az államhíva- 

KELET- TÁRCZÁJA. 

Mária Therézia mint anya. 
II. - 

1765 nyarán az udvar Insbruckba utazott. 
Aug. 18-án Ferencz császár, midőn a szinházból ha- 
zatért, szélütés által érve hirtelen halállal mult ki 

B csapás mély gyászba ejté az egész uralkodói csa- 
ládot s a lesujtott özvegy királyné e miatt egész 

tavaszig kénytelean volt elhalasztani kedvencz leá- 

nnyának eljegyzését. 1766 apr. 2-án történt meg az 

eljegyzés, Albert herczeg fényes kitüntetésekkel - 
egyebek közt az aranygyapjas és sz. István renddel 
lőn elhalmozva, Krisztina főherczegnő pedig a 

100 000 forinton felül, mely mindenik főbherczegné- 

nmnek hozományul rendeltetett, még négy millionyi 

külön hozományt kapott birtokokban és készpénzben. 

A birtokok között foglalt helyet a magyarországi 
Bellye és Ráczkeve s Teschen herczegség, melynek 

minden jövedelme Krisztinára s örököseire ruházta- 
ott át. Még addig egy osztrák főherczegnő sem ka- 
ott ily nagyértékü hozományt. Ezen felül Albert 

gyarország helytartójává neveztetett ki s igy az 
dig rang és vagyon nélküli herczeg a birodalom 
ő hivatalnoka s Európajleggazdagabb földbirtoko- 

Az ifjü jényes udvartartást rendezett be Po- 

ban. Mária Therezia ezután sem szünt meg uj 
0 közé jutott kédvezezetnek gvámelt 

talnok nem bibelődik s azon rendelet mellett 
erély és tanulmány, mit hivatali székébe a kor- 
mánytól magával hozott, nem ütközik minden 
lépten-nyomon a küldőitöl nem ismert saját- 
szerü viszonyokba. Nincs kormány, mely egy 
messze terjedő ország legkisebb zugának bel- 
viszonyait oly pontosan ismerje, hogy annak 
ügyigazgatását az arra legalkalmasabb egyénre 
bizza, de másfelől olyan kormány sincs, mely 

például Pestről a számos ezer közétt brassói 

tisztviselőit is kellőleg ellenőrizni tudja. A me- 
gye az, mely legjobban érzi sajátszerü szüksé- 

geit s igy annak kielégitésére a legjobb mó- 
dot keresi fel, a szükség sarkalja mindarra, mit 
tesz, önmaga bünhödik azért, mit hibázott, mig 
centralizált országban ellenkezőleg van; termé- 
szetesen itt már a vidéki politikusok felfogása 
szerepel, mi bizonyára hibásabb az állam de- 
rék férfiaiónál, de az mégis csak igaz marad, 
hogy csak azon orvos segit a betegen, ki a 
bajt ismeri és ez végre is a megye. A mint 
nem lehet képzelni, hogy egy családot a megye 
helyesen kormányozzon, ép ugy feltehetók a 
botlások a családhoz sokban hasonló megyében 
az állam által kormányozva. Biróság, rendőr- 

ség, finánczság, katonaság szervezésére és kor- 
mányzására az állam igen alkalmas, mert ezek 

egy részről egy szerves egészet kell hogy ké- 
pezzenek, másfelől teendőiket nem módositják 
vidéki viszonyok, e testületek minden tagjára 
nézve egy törvény vagy rendelet az irányadó, 
miért is annak végrehajtása könnyen ellenőriz- 

hető is. Vannak tehát ügyek, melyek centrali- 
satiója elkerülhetetlen, sőt üdvös is, de ezek 
jól megkülönböztetendők az önkormányzat kö- 
rébe tartozóktól. 

S ez atóbbi sorokkal egyszersmind azok- 
nak is megfeleltünk, kik netalán megütődnének 
azon, hogy az önkormányzatot védjük mi jobb- 

oldaliak, kik 65 óta több irányban centralis- 
ticus törekvéseket tanusitottunk. Mit a Deák- 
párt centralisált, annak összpontositását az ész- 
szerű parlamentarismus követelte, oly ügyek 
voltak, melyek általános törvények uralma alatt 
állanak, hol a szerves egység elkerülhetetlen s 
hol a megye eljárásában hanyagabb és pon- 
tatlanabb, mint az országgyüléstől ellenőrzött 
kormány. 

A mi pedig felvett tárgyunkat, a közpon- 
tositást illeti, roppant hibája a többek közt e 
kormány-alkatnak az, hogy kiirtja a polgárok- 
ból a közügy iránti érdekeltséget. Az egész 
alkotmányt a népre fekteti ugyan, a követvá- 
lesztáskol megkávetell minden polgártól, hogy 

sára lenui t gapdag eelateet Utasitá őt, miként 

viselje magát helytartónői magas állásában s őt mi- 

dőn Krisztina egy ifju nő egész gyöngédségével fér- 
je irányában követendő magatartására nézve taná- 

csot kért anyjától, Mária Theresia egy levelet inté- 

zett hozzá, mely annyi finom érzésről tanuskodik, 

hogy önkénytelenül is tiszteletre indit bennünket a 
fejedelemnő jelleme és elméje iránt. A levél fran- 

czia szövegének hű forditásába következőleg hang- 
zik: 

,Szeretett leányom ! Óhajtod, hogy jövő hely- 
zetedre nézve tanácsot adjak neked. Sok könyv fog- 
lalkozik e tárgygyal és én nem akarom ismételni, a 

mit azok mondanak. Tudod, hogy mi nők alá va- 

gyunk vetve férjeinknek, hogy engedelmességgel tar- 

tozunk nekik s minden törekvésünket oda kell irá 
nyoznunk, hogy hasznokra legyünk, hogy atyákká 

és barátainkká tegyük őket. Ha vannak is, fájda- 

lom, az ellenkezőnek példái, én még sem oldozhat- 

lak fel kötelességed alól. Te vonzalomból mentél 
férjhez, ismered férjedet s okod van reményleni oly 

boldogságot, a minő csak létezik e földön. Igyekez. 

zél ezen isteni áldást keresztényi életmód által meg- 
érdemelni. Adj példát másoknak jó cselekedetid, jám- 
borságod s rendes magaviseleted által. Meg vagyok 
győződve róla, hogy tenni fogod ezt.. Különösen 
figyelmeztetlek arra is, hogy a férjed iránti gyön- 
géd szeretetben ne essél oly tulságba, hogy terhére 

válj. 

szenvednek rajta a leggyöngédebb s legerényesb nők 

s azok is, kik vonzalomból mennek férjhez. 

kodjál a legártatlanabb enyelgéstől is s arra irá- 

nyozd törekvésedet, hogy ő kivánja és keresse azt. 

Minél több szabadságot engedsz férjednek, nem al- 

kalmatlankodva neki s nem követelve gyöngéd fi- 

szeretetreméltóbbnak fog találni. gyelmet, annál 

Mi sem oly kényes, mint e szikla; hajótörést 

Tartóz- 

mindenható biróként döntő itéletet mondjon a 
legbonyolultabb politikai kérdés felett, ha azon- 
ban az itéletet. kimondotta, a központra viszi 
a polgár szeme elől a kormányzás műhelyét, 
hogy soha meg se ismerhessék azt, mire néz- 
ve szavazatukkal határoztak. Ha megkövetel- 

tikai oskolába, mert a tudatlanság és közönyös- 
ség itt felette veszélyesebb, mint bármely más 
körülmények között. Nevelni kell a népet a po- 
litikában, kormányozza a megyében, városban, 
községben önmagát. Oltsunk függetlenségi érze- 
tet és az állami ügyek iránt érdekeltséget az 
állam tagjaiba s lehetőleg áz egyesek által hajt- 
suk végre, mit az állam gyámkodásától vár; 
mert jól meg kell jegyeznünk, hogy modern 
államban nem a kormány, hanem az egyesek 
boldogitják a társadalmat 

- A hivatalos lapban a következő királyi 

kéziratokat olvassuk: 

Kedves gróf Andrássy ! 

A közös ügyek tárgyalása czéljából a birodal- 
mi tanács által, az ott képviselt királyságokat s töb- 

bi országokat illetőleg az 1867. évi december hó 
21-én kelt törvény értelmében, valamint a magyar 

országgyülés által az 1867. XII. t. cz. értelmében 

1873. évre megválasztandó delegatiókat, a másolat 
ban mellékelt kézirataimmal folyó évi april hó 2 
kára Bécsbe összehivandóknak találtam s megbizom 

önt, hogy az illető előterjesztések bemutatása iránt 
intézkedjék. 

Kelt Bécsban, 1873. évi febrúár hó 21- -én. 
Ferencz Józsefs. k. 

Andrássy s. k. 

Kedves ministerelnököm Szlávy! 

A közösögyek tárgyalása czéljából a magyar 

országgyülés által az 1867. XII. t. cz. értelmében 
valamint a birodalmi tanács által az 1867. évi de 

cember 21-én kelt ottani törvény értelmében 1873. 

évre megválasztandó delegatiókat a részükre törvé- 
nyileg fentartott teendők végzésére f. évi april hó 

2-ára Bécsbe összehivandóknak találom. 

Midőn ehez képest közösügyi ministeriumomat 
egyuttal alkotmányszerü előterjesztéseik bemutatá 

sára, utasitom, megbizom önt, hogy a bizottsági ta- 
gok megválasztatása s egybehivása végett a ssüksé- 

ges intézkedéseket megtegye. 
Kelt Bécsben, 1873. évi február hó 21-én. 

Ferenez Józsefs. k. 
Szlávy s. k. 

Ugyanily tartalmu kéziratot kapott Auer- 
sperg herczeg is. 

...... 

Kiváló gondot fordits arra, hogy mindig ugyanazon 
kedélyhangulatot, szivélyességet s előzékenységet ta- 
lálja nálad. Igyekezzél őt mulattatni s foglalkoztat- 
ni, hogy ne vágyódjék máshosa. Soha se engedj he 

lyet szivedben a gyanunak, minél inkább nyilváni- 
tod ezáltal érzelmeidet s bizodalmadat, annál job- 

ban fog hozzád ragaszkodni A házasélet minden bol- 
dogsága a kölcsönös bizalomban és szivélyességben 

rejlik. A mámoros szerelem hamar elenyészik; egy- 

mást becsülni, egymásnak hasznára lenni kell meg- 
szoknotok ... Tartózkodjál a férjed iránti féltékeny- 

tréfálnod sem szabad, mert a tréfából szemrehányás 
és boszuság támad, az élet ingere s a becsülés ele- 
nyészik s idegenkedés lép helyére. 

Minő boldogság, mindig egy szeretetreméltó 
hitvessel lenni, ki férjének örömet szerezni, őt mu- 

lattatni és vigasztalni tőrekszik. Ki ezt kezdettől fog- 
va nem teszi, érezni fogja a káros hatást. Ily ma- 

gatartás mellett minden házasság szerencsés lenne; 

mert minden a nőtől függ, neki kell a helyes utat 
megtalálni s férje becsülését és bizalmát kinyerni. 
Helyzeted e tekimtetben épen oly kényes, mint az 
enyém volt. Soha se éreztesd felsőbbségedet (superi 
orité); a kaczórság és hiuság neked sincs megenged- 

ve. Egy házas nőnél semmi sem közönyös, minden 
fontossággal bir. Öltözködjél mindig egyszerüen. Fér- 
jeden kivül egy megbizottad se legyen; e tekintet- 

ben még magamra nézve sem teszek kivételt, ne- 
hogy. bizalmas közleményekhez szoktassalak. Elég 
eszed van, ha boldogságodra akarod azt használni, 

sára nézve egészen nyugodt lehetsz, ha csak te ma- 

gad nem zavarod meg e szerencsés viszonyt. 1 

end az időben és háztartásban lelke a nyu- 
galma, boldog életnek.. 

jük az állam polgárától, hogy a nagy politikust 
játsza a szavazáskor, jártassuk lehetőleg poli- 

ka s már megszavazott a ki 

többi közt a közoktatási törvény revieldjának 
ségét is emlitette, s kilátásba helyezte, ogy a 

széd igen nagy hatást tett. 

Ghyezy K. ma nyujtotta be kitünő indoko á 
sal, már az átalános vitánál jelzett mnditványát 
iránt, hogy a vallás és közoktatási miniszter kez 
se alatt levő alapok és alapitványok bavételei 

és kiadásainak etánya ezen minrszterium b 

mindig a legtöbb időt szokta igénybe venni, s 
általánós vitán kivül a részletek is sok felszólal 

szavazottakkal együtt a következő: 
A gazdaság különbözó ágainak emelésére 

kola segélyegésére 3000 frt. 

Gazdasági tanintézetekre előicányoztatott 233 
ezer 520 frt. a bizottság 217,764 frtöt atánatt leg 
szavazásra. 

előirányozva. 
Álladalmi lótenyészintézetekre elóltányoz t0 

2.701,717 fr, a bizottság 2,697,492 írtot gs7 
vazásra ajánlt. 

Továbbá a keleti marhavéez elfojtására 3 

frtot, a pesti állatgyógyintézetreg 40,595 frt 

lyett 38,595 ífrtot s e czimnél a födözetre 10, 40. 

ífrtot, bányakapitányságokra 62, 000 írtot s . ez 

nél födőzetre 70,707 frtot. / 

Földtani intézetre előirányoztatott 28. 30. 
rint: 

Az előirányzott összeg megszavaztatik, toráb- 
bá a statisztikai hivatalra is kért 56,870 frt. 

A posta szükségletére előirányoztatik 5,191,101 
frt, fedezet gyanánt 5.286,000 frt. A pénzügyi 
zottság megszavazásra ajánlta ez összegeket, 
lyekbe bele van értve az uj szervezet behozatalár 
kért 30,000 frt is. ; 

Távirdákra előirányoztotott 1.941, 300 frt 
dás és 1.813,900 frt bevétel. A bzotáz me 
vatásta ajánlta. 

engedelmeskedned kell, ha nézetedet 

inket. A világon ez az egyettene eszköze a 

ségtől, mert ez elidegenitené őt. Etárgy főlött mégz 

setürj meg kétértelmü beszéd 

egyv vagy pletykálk 

annyival inkább, mert férjed jelleme és magatartá- 

Oly rendről szólok, amely 

férjed akaratával eeezveghete, Mi sem akad 
zon titeket abban, hogy erre nézve mege ez 

Áldozzál fel mindent, ha arról van szó, 
szésére legyél, vagy akaratját teljesitsed. 

det szendén és jósággal előadtad. Mi s 1 
ennél, ha valóban szeretünk s ismerjük kötelessé 

ság és 

ekek által, s e etei 

legszebb nők is elhanyagoltatnak. 

Ailig találjuk a 
leb gyko ir 

nagy kérdései f 
örzött volna mega sziv benső



ott rév- és tengerparti e 
frt, fedezetre 37,000 írt, pesti zálog 

fedezetkép szintén 150,500 írt, a 

j! kra 123, O55 írt; a jendkivüli 

kézműipar kiállitására 3000 frt, 

ál lni lótenyész intézetek rendkivüli 

t 60, 000 frt. a ménes 

rt 60.000 frt. vestegtzetek épületek 

ára 10, 000 frt. A 

hogy a telekkönyvi lyegélé erdélyken 

medgyesi kir. tszékhez tartozó bolkácsi k. 

óság ülönben Küküllömegyében fekvő minden 

e iben; 

! ugyancsak a medgyesi tszék kerüleléhet tarto- 

betvárosi jbirósághoz Küküllőmegyéből be- 

omásd, Szász-Ernye, Fületelke, Gyákos, 

Hőndorf, Jövedies, Kis-Szőllős, Kund, Magyaros, 

-Szent- László, Oláh-Solymos, Somogyom, Szász- 

é Zágor községekben 5 

: segesvári kir. tszék és jbirósághoz csatolt 

Nagy-Bun községekben : 

z udvarhelyi kir. tszékhez tartozó székely- 

sztu ri jbirósághoz csatolt szintén küküllőmegyei 

Andrásfalva, Oláh- Hideg ut. 

községekben. 

a nagy-szebeni kir. tszékhez tartozó ujegyházi 

jbirósághoz csatolt zebenszéki Wurpod község- 

égre 
jancsak a nagy-szebeni tvszékhez tartozó 

z-sebesi Kir. jbirósághoz csatolt, különben Alsó- 

rmegyében fekvő Kákova, Kutfalva, Szászcsor, 

eshely, Kápolna Laáz és Sugság községek- 

a folyó évi martius és rá következő hónapok- 

olytatólagosan meg fog kezdetni. 

Felszólittatik azért minden, ki a megnevezett 

kben fekvő javakat bir, hogy a tkvi helyszi- 

nelésnél jogai megóvása végett vagy személyesen 

meghatalmazottja által megjelenni el ne mu- 

különben a helyszinelő bizottmány az 1867, 

8. kelt, 2784. sz. igazságügyministeri rendelet 

értelmében a kimaradó fél költsége és ve- 

hivatalból fog képviselőt kinevezni, és a 

es tárgyalásokat azzal megtartani. 

elt Kolozsvártt, febr. 12. 1873. 

Erdélyi kir. tkvi igazgatóság. 

A Királyföld rendezéséről 

ló törvényjavaslat, a mint az a belügymi- 

ter által a ministertanácsnak előterjesztetett, 

igy hangzik: 

királyföldi törvényhatóságok rendezéséről. 

ezet. 1. §. A királyföldön jelenleg létező 

int Meögyes, Nagysink, Segesvár, 

A Márályföldön létező szabad kir. városok 

v rint Besztercze, Brassó, Medgyes, Nagy
szeben, 

kkel vagy vidé 
elynek területén l 

1degyik királyföldi rvonvhetéság élén 

áll, ki minden törvényhatóságban az 

körülirt eerini jogo- 

videkekre a köz- 

rcze vidékben a hasonne- 

tenyészanyag és vérlovak 

küküll megyei Hétur Pipe, Szász-Nádas, Czikmántor, 

Oláh-Zsákod és 

atósági joget gyakorló székek és vidékek 

v rászsebes és Szászváros jövőre is azon 

rvél ay tós got m a most
 

eg lakitandó bizott- 

rár, Szászsebes és Szászváros ; 

Kőhalom, Nagysink, Szerdahely és Ujegyház 

székekben a hasonnevü városok mindegyikére a bi- 

zottság összes tagjainak egy ötöde. 

A bizottság többi tagjai a tvhatóság egyéb 

részei közt osztandók fel. 

. §. Mindenik törvényhatóság a központi ár- 

vaszék tagjainak számát, valamint 1870. XLII. 

törvényczikk IV. fejezetében elősorolt tisztviselőknek 

megfelelő kőzegeket, azok létszámát, hatáskörét azz 

idézett tvezikk 91. §-ában megszabott módon alko- 

tandó szabályrendelettel határozza meg. 

A törvényhatóság első tisztviselőjének azonban 

az alispánéval egyenlő hatáskör adandó. 

8. §. A királyföldön létező sz. kir. városok az 

1871. XVIII. t. czikknek a rendezett tanácsu váro- 

sokra vonatkozó határozatai szerint rendeztetnek. 

Az idézett tvczikk 24., 25., 26. és 65. §§8-ban, 

egyszintén a VIII. fejezetben szabályzott ügyekre 

nézve azonban e kir. városok, az illető szék -vagy 
vidék hatósága alól kivétetvén, közvetlen a belügy- 

mie alá helyeztetnek. 

S. A kKirályföldi sz. kir. városok az illető 

ékt - vagy vidékkel, melybe be vannak keblez- 
ve, egyidejüleg szervezendők. 

10. §. Mis a királyföld ujjászervezése be nem 
fejeztetett, az 1. §-ban érintett törvényhatóságok kö- 
zül többen egy orvényhatéságyú egyesülhetnek a 
belügyminiszter jóváhagyása mellett, ki az egyesülést 

az országgyülésnek utólag bejelenti. 

A szervezés befejezte után azonban a tvható- 
ságok területén változás csak tvhozás utján történ- 

hetik. 
(Vége következik.) 

Zichy József gr. 

földmivelés- ipar- és kereskedelmi minister be- 

széde a képviselőház febr. 21-iki ülésén. 

(Folytatás.) 

Van még egy tényező, melynek ugy hiszem 

fontosságát tagadni senki sem fogja, és ez a gaz- 
daság mellék ágainak okszerü fejlesztése s terjesz- 

tése, mely a szakiskolákon kivül különösen a ván 
dortanitók intézménye által érhető el s már is mond 
hatni. hogy ez irányban az eddigi tapasztalatok és 
eredmények oly kielégitők, hogy sajnálattal kell 
constatálnom, miszerént ép ez irányban hozattak tör- 

lések javaslatba. 
Önként merült itt fel a mezőgazdasági fejlő- 

dés másik erős factora, a társulás vagy is az egye- 
sülési müködés. E téren az országos gazdasági egye- 
sület erélyes, kiható és üdvös müködését nem is em- 

litve - meg volna az alap számos, majd valamen- 
nyi megyére terjedő gazdasági egyleteinkben, ha mü- 

ködésük összhangzó, tervszerüű s ebből folyólag elég- 

gé eredményes volna. (Helyeslés.) 

Itt aligha müűködhetik a kormány másként, 

mint buzditólag, s a müködés ezen nemét ohajtom 
én is alkalmazni; ohajtom pedig megkisérteni azon 

irányban, hogy némi anyagi támogatásban részesül- 
tenek okszerüű, de csupán maguk ereje által el nem 
érhető czéljaikban; ohajtom folytatni azt azon má- 

jodelődöm Gorove István tisztelt képviselőtársam ál- 
sal néhány évvel ezelőtt máz megkezdett módon, 

hogy országos gyüléseken együttesen megállapitott 

egyletek, melyek felvirágzásától függ legelső sorban 

az egész ország jólléte. (Tetszés.), 

Nem akarván kitérni a gazdaság minden egyes 

ágára s csak nagyjából óhajtván jelezni az irányt, 

melyben a majdan megszavazott költségvetést fel- 

használandónak vélem; csak egy ágát emelem még 

ki gazdasági működésünknek, melyre a kormánynak 

kiválóan van befolyása, s ez a lótenyésztés. (Halljuk) 

Tisztelt elődöm több évi előterjesztéseiből sokkal is- 

meretesebb ez ügy. semhogy ennek részletesebb fej- 

tegetésébe kellene bocsátkoznom. Sokkal inkább át- 

gondolt, tervszerű és bátram mondhatom - ered- 

ményteljesebb az egész intézniény, semhogy további 

kezelésére nézve eltérő nézetekeket lehetne szándékom 

vallani. Sőt a mostani kezelés oly helyesnek látszik 

hogy hasonló modon gvaló folytatását annál inkább 

tarthatom kötelességemnek, merr ujabb időben mind- 

dinkább előtérbe lépett azon irány, mely mire én 

fősulyt fektetekg-- erősebb munkalovakkal iparkodik 

az országot ellátni, az okszerü tenyésztés jótétemé- 

nyeiben pedig a haza minden vidékét lehetőleg ré- 

tésünk egyik igen veszélyes ellenségéről is, a keleti 

marhavészről (Halljuk!) Ugy hiszem, hogy ennek 

elfojtására czélzó intézkedések nálunk mindaddig 

egyik vagy másik irányban tökéletlenek fognak ma- 

radni, mig törvény utján a kellő egyöntetűség és 

szabályosság nem hozatik be s ezért szándékom r- 

re nézve mielébb törvényjavaslatót terjeszteni a t. 

náz elé. (Helyeslés.) Kész továbbá, mint a t. ház 

elődöm jelentéséből is már értesült, az erdészeti és 

örégi törvényre is már gyüjtetnek az adatok. (Ál- 

talános élénk helyeslés.) 

SSzintoly keveset Kell mondano
m a földtani és 

a statistikai hivatalra nézve. Mindkettőó tudományos 

vatásának; az utóbbira nézve, mely létezésének már 

ete teniló het 

programm szerint korszerü müködést fejtsenek ki az 

szeltetni. Meg kell még emlékeznem itt állattenyész- 

a bányatörvényjavaslat, és egy korszerűü mezei rend- 

intézet, mely mindinkább iparkodik megfelelni hi- 

jelen pudgetvitában is sürüen hasz 

ecsak meg kell jegyeznem, hogy je- 

szükséges továbbá, miszerint a statistikai hivatal az 

keretén belől némi hasznosat remélünk hajozásunk 

adatgyüjtésben és anyagszolgáltatásban ne függjön 

merően azon közegek kénye kedvétől, melyekhez az 

iránt fordul. 
Eirre nézve szintén törekedni fogok a statisti- 

kai adatok pontos s idejekorán való beküldését biz- 

tositó törvényjavaslatot terjeszteni a t. ház elé. 

A posta s távirdát illetőleg folytonos volt a 

törekvés elődöm alatt is mindkettőt tökéletesbiteni 

es emelni. Azt hiszem, más uton én sem haladha- 

tok, de mert a távirda és posta ép ugy, mint előbb 

a szállitó vállalatokról volt szerencsém emliteni, a 

község szolgálatára vannak, természetes, hogy azon 

körülmény miatt, hogy az állam kezeii, nem eshet- 

nek más szempontok alá s velök szemben ép azon 

kővetelmények formulázhatók, mint bármely hasonló 
magán üzlet iránt. (Helyeslés) 

Ekövetelményeknek megfelelni: a lehető legpon 

tosabb szolgálatról gondoskodni, a netán előforduló 

visszaéléseket ssigoruan megbüntetni a kormány fel- 

adata. 

Áttérek már most a rév-és a tengerparti ad- 
ministratiora, melyet ujjá szervezni, ugy szólván uj- 
já alkotni s eddig közvetlenül intézni magamnak 

volt szerencsém (Halljuk !) 
A mint a t. ház a részletes tárgyalás folya- 

mában erről meg fog győződni, a pénzügyi bizott- 

ság a rendes szolgálatra előirányzott összeget vál- 

tozatlanul véli megszavazandénak, e helyütt csak 

megemlitendőnek tartom, miszerint a szigoru taka- 

rékosság elve tengeri hajózásunk érdekeit nem té- 

vesztette szemem elől és hogy - midőn egyetmást 

egyelőre elejtettem, minek létesitése kivánatos vol- 

városunkba robogott a „se trénsentek é ; 

érzelmeinek. 

megérkezett Vancsa János 

na - azért a pénzügyi viszonyainkhoz mért összeg 

és tengeri kereskedelmünk érdekében eszkűzölhetni 
a mulhatlanul szükségesen felül. 

És valóban itt ily érdekekről van szó, mely- 

nek elhanyagolása megbocsáthatlan hiba volna. (He- 

lyeslés.) 

Midőn milliókat áldozunk, hogy eyetu 
kat az ország belsejével vasutak által összekössük, 

és hogy az országnak Fiuméban nagy és a szükség 

igényeinek megfelelő kikötője épüljön, akkor a kor- 

mányzat körében arra kell használni minden rendel- 

kezésre álló eszközt, hogy mindezen beruházások ké- 

születlennek ne találják tengerészetünket. 

Igaz ugyan, hogy a kikötő rakpartjaihoz ért 

vagyonok ott bizonyára fognak találni hajókat; de 

érdekünkben van, hogy e forgalomból, hogy magá- 

ból a szállitásból is minmagunknak jusson az orosz- 

lányrész (Átalános helyeslés) Nemcsak a kivitelnek 

akarunk uj utat biztositani, de akarunk mindig 

rendelkezésünkre álló tengerészetet is. (Élénk tetszés) 

És ftagadni nem lehet, hogy ennek több mint 

alapja már meg van, a kis és nagy parthajózást t. 

i. a gibraltari szoroson innenit mellőzve, van 167 

hosszu járatu hajónk, melyek a világ minden tenge- 

róén megfordulnak és sürün látogatják főképpen az 

angol partokat és a fekete tenger kikötőit, hol ten- 

gerészetünk jó hirnévre tett szert. Saját kikötőinkbe 

igaz - ritkán térnek vissza, mert az anyaországgal 

még egybe nem kötőtt tengerpartunk nem adhat ne- 

kik, mit szállitani; de meg vannak és szereznek a 

a külországok kereskedésének szolgálatában, bizony- 

ságául annak, hogy tengerpartunkon nem hiányzik 

a vállalkozói szellem, mely majdan gyümölcsöztetni 

fogja a vasutakban és kikötőkben tett investitókat. 

(Élénk tetszés.) : 

Csekély bizonyára jelen tengerészetünk, ha azt 

a nagy tengerész nemzetek flottáihoz mérjük; de 

elég kezdetnek és mondhatni aránylag cabotaget űző 

222 hajó, főleg pedig a 167 hoszszua járatu hajó 

sok is, ha vesszük, hogy Ausztriának vasutai, kikö- 

tőépitései és anynyi ápolás és támogatás daczára, 

sincs több 416 hosszujáratu vitorlás hajónál. - És 

muukás kézben sincs hiány; a magyar- -horvát ten- 

gerpartot 70-80 ezer ember lakja, kik közül 4- 

5000 folyvást a tengeren találja keresetét; edzett, 

munkagyőző, általánosan keresett, becsült és derék 

tengerészek ezek. Elég arra utalnom, hogy az osz- 

trák-magyar sarkexpeditio legénysége majdnem ki- 

vétel nélkül a Guarnero bátor fiaiból áll. 

( Vége köv.) 

BELFÖLD. 

Szamosujvár február 24-én 1873 

Városunk a közel mult napokban ünnepies 

szint öltött magára, főutczáján sürgés mozgás volt 

látható, lakosainak arczain a várakozás látszott. 

Ugyanis folyó hó 21- én délutáni órákban volt 

megérkezendő a szamosujvári görög katb. egyház 

megye nem rég kinevezett püspöke Pável Mihály ur 

ő méltósága. Már délután mindjárt a püspöki lak 

előtti tér zsufolva megtelt, mindenki óhajtotta látni 

és hallani az elárvult egyházmegye uj fejét, kihez 

mint még élte derekán levő főpásztorhoz - 

a honfiak a legvérmesebb, multjának megfelelő re- 

ményeket kötnek. - - Négy órakor főegyházunk 

harangjai megszólaltak és jelezék a püspök köze- 

ledtét. A kocsik hosszu sora a széplaki hegy alatt 

megállapodott, hol a káptalan küldötte Serbán ka- 

nmnonok ur üdvözölte, lejebb a városi tisztikar élén a 

városi polgármester ur mondott ó méltóságának 

,Isten hozotte at mint városunk régen várt polgá
- 

inak. A küzühelni 2 20-25 kocsiból álló mni 

hangjai közt, és megállott a püspöki lak előtt, hol 

kocsijából a főpásztor kilépvén a kápolna ajtajánál 

az általános helyettnök Anderkó ur fogadta, és örö- 

mét fejezé ki a felett, hogy a majd 4 év óta meg- 

üresedett szék ő méltságában méltó főpásztort 

nyert, ki válaszában kiemelé, hogy a nagy kötel- 

mek tudatával bir, melyek rá mint püspökre vára- 

koznak, de ezeket könnyebbekké teszi azon gondo- 

lat, hogy a képtalan és papság tőle segélyüket meg 

nem vonandják. A kápol ában végzett szokásos ima 

után lakában fogadta a görög kath. papság hodola- 

tát, a tisztikar szerencsekivánatait, az örmény 

papság, és tanárikar üdvőözletét élükön az őr- 

mény kath. plébános és esperessel, ki - mint 
mondják - remek latin nyelven adott kifejezést 

A mármarosmegyei vendégeket, kik igen szá. 

mosan kisérék a püspököt uj székhelyére-, város 

polgáraink a legszivesebb fogadtatásban részesiték 

és örvendtek, ha egyegy vendéget szerény lakaikb 

befogadhattak. 

Következő nap szintén harangok zugása köz 

balázsfalvi érsek ur 

nagyméltósága is, ki a beiktatói tisztet magár 

vállalván a püspöki beiktatási ünnepélyt jelenlété- 

vel emelni kivánta, s ki polgármesterünk vendég- 

szerető lakába szóllván tisztelőinek szünni nem akar 

üdvkivánataira a legmelegebben válaszolt. 

23-án felviradt a beiktatás napja, reggel 86ö- 

órakor vette kezdetét az isteni tisztelet, mely alatt 

a kinevezési és megerősitési okmányok felolvastat 

tak. A beiktatás bevégeztével a városi vigarda ter 

mei megnyiltak a kétszáz teritékü diszes ebédre, 

melyre a minden vallásu és szertartásua papság, hi- 

vatali-karok teljes számmal meghivattak. A vendé 

gek közt láttuk B. Szolnok-, Dobokamegye - es 
városunk főispánjait, ugy szintén Dézs városa fő- 

hadnagyát Roth urat. 
A toastok zsilipjét maga a beiktatott főpász- 

tor huzta fel, mint házigazdát a „Toast from the 

chairt őt illette meg, a római pápát a felséges 

magyar apostoli királyt, felséges királyné-asszonyun- 

kat, a felelős magyar kormány tagjait éltetvén, és 

hangsulyozván a békés egyetértést, melyre orszá- 

gunknak oly nagy szüksége van, továbbá érsek ő 

nagyméltóságát köszöntvén fel, ki a hossza út fá- 

radalmainak daczára jelenlétével tisztelőit megörven- 

deztette. A másodikat érsek ő nméltósága mondotta, 

éltetvén a püspököt, kit egykor mint fiát szeretett 

és most mint püspöktársát üdvözöl és követ- 

kezett „longus ordo idem petentium .. 

Méltán kiemelhetjük a báró Bánn Dánielét, 

melyben meglepő hasonlatokkal élvén az 1867 ki 

egyezést kikötőnek nevezte, melynek körén belől 

minden vallás és nemzetiség szabadonu fejlődhetik, a 

nemzeti féltékenységet a bizalom ellenségének 

vezvén, melynek méltó sorsa a számüzetés. 

Kitörő éljenzések követték városi főispánunk 

Filep Samunak a növendékpapságra tett felköszönté 

sét. Polgármesterünk Placsintár Dávid a gör. kath. 

papságra emelt poharat, a szigoru logika deductió- 

ival; a lelkesült éljenek a toaszt sikerültét fényesen 

bizonyiták. Mármarosi kir. törvényszéki ügyész pe- 

dig azon óhajának adott kifejezést, hogy valamint 

sikerült az uj püspöknek náluk Mármarosmegyében 

14 évi lelkészkedése alatt a nemzetiségek közti bi 

zalmat helyre állitani, az egyetértés foszlányait 

kiismeretesen összeszedni, sikerüljön ez most mát 

magasabb hivatali körében is. Csinosan és érzéstel- 

jesen szólottak még Koroján püspöki helyetnök, Pap 

László esperes és Muntyán urak, de ki is tudná elő- 

sorolni a sikerült toásztokat ? 

A társaság 6 óra körül szétoszlott, hogy majd 

7 órakor a növendékpapság önképző körének gyülé- 

sén jelen lehessen. Az „Alexi Sincajana" társulat 

elég eredményeket mutatott fel, s szivünkből virág- 

zását óhajtjuk. A hallgatóságot meglepte az ösz- 

hangzó ének és Cosbucu Leon növendékpapnak ige 

sikerült fuvola-játéka. 
v 

Ma az éreek eltávozott körünkből s mi a tá 

vozó főpapnak és az uj püspöknek hosszu életet ki- 

vánunk. Lachesis a Párkák egyike fonja éltük fona- 

lát hosszura, hogy szemtanui lehessenek a román 

nemzet emelkedésének és a nemzetiségek békés egyet- 

tésének, hogy a hazának egy fia se keressen tám- 

pontot a hazánkivül, mert mint Kölcsey mondja: 

„Isten egy szivnek egy keblet terenatett, ugy egy 

embernek egy hazát !" 
Civis. 

ultöldi szemle. 

AKolozsvár, febr. 26. 

--Anmade lemondására vonatkozólag még 

következő részleteket közölhetjük. Midőn szombato 

február 10-én a minisztertanács a király elébe te 

jeszté a cortes határozatát a tüzérség szervezésére 

vonatkozólag, Amade igy szóla Cordoba hadügyérhez: 

„Én azt hiszem, hogy mindenekelőtt én volnék 

panyol hadsereg felelősség nélküli feje!s A m 

niszterek erre egy szót sem válaszoltak, mire a 

rály némán aláirta a határozatot, aztán igy fol 

tá: „Uraim! ily körülmények között lehetetl 

malkodnom. Az izgatottságot meg ke 

pénzü



ivativ kormányra támaszkodhatom. - Adhatnak-e 

kem ilyent? - ,„Lehetetlen" válaszolák egyhan- 

ilag a miniszterek. - „Jól van tehát” szóla a ki 

ly - „hagyjanak magamra.4 Zorillát azonban ma- 

hoz hivá és kijelenté neki lemondási szándékát, 

ely valósult is, mint már tudjuk. 

A „Tiempo" közli" azon tervezetet, mely 

erint a spanyol köztársasági confoederatió fel fog 

ztatni. 

A tervezet következő : 

Az 1-ső állam Galiczia négy tartományából 

gállani; a 2-ik Asturia: és O-Kastiliából; a 3- 

Burgos, Cantabria, Navara, és a baski tartomá- 

rokból; a 4-ik Arragonia, Rioja és Soriából; az 

k Katalonia, a 6-ik Valenzia és a Balearok, a 7- 

Uj-Castilia, a 8-ik Estremadura, Mancha és Mur- 

a, a 9-ik az oczeáni Andalusia vagy is a kanári 

igetek, Huelox, Sevilla, Kordova és Kadix; a 10 

a födközi tengeri Andalusia vagy Malaga, Jaen, 

ranada és Almeria; a 11-ik Kuba szige
t, a 12-ik 

vortoriko és a 13-ik állam a philippini szigetekből 

og állani." 

Mermillod abbé és genfi pápai vicárius, kiu- 

tasittatott Svajczból. A szövetségtanács erre vonat- 

ozó rendelete igy hangzik: 

A svájczi szövetségtanács a szentszé
knek 1873 

an. 16-ki breveje következtében, mely Mermillod 

1 áspár genfi polgárt Genf canton apostoli vicáriu- 

ának nevezte ki, tekintve, hogy e kinevezés Genf 

anton kath. egyházának a svájczi püspökségtél, 

1nmnelyhez 1820. óta tartozott, való különválasztását 

s a püöspökség szétdarabolását eredményezte ; te- 

uintve, hogy ez intézkedés a polgári hatalom aka- 

atával ellenkezik, mint ezt a szövetségtanács 1873. 

ebr. 11-én a pápai udvarnál levő ügyvivő által ki 

sjelenteti s igy érvénytelen és semmis : tekintve vé- 

gül, hogy a czimzetes apostoli vicarius felszóllittat
ott 

a szövetségtanács által az iránt nyilatkozni, hogy 

hajlandó-e teljesiteni a pápa által a reá ruházott, 

de a belföldi törvényekkel ellenkező functiokat s ő 

azt válaszolta, hogy végezni fogja a törvény 90. 

czikke alapján, - a következőket határozta : 

t 1. czikk. Mindaddig, mig Mermillod Gáspár 

Genf cantonban határozottan le nem mond orról, 

hogy a pápa által a szövetségi és cantoni hatóságok 

határozatai ellenére reáruházott functiokat végezni 

fogja a svájczi szövetség területén a tartozkodás 

megtiltatik. 

2. czikk. A tilalom megszünik azon napon, 

melyben Mermillod kijelentendi a genfi államnak 

hogy lemond az emlitett functiók teljesi téséről. 

33. cz. A genfi államtanács megbizatik jelen 

rendelet végrehajtásával." 

Miután, mint tudjuk, Mermillod kijelenté, 

hogy megmarad a pápa által reá ruházott funktiók 

mellett s tiltakozását is benyujtá a szövetség tanács 

régzése ellen, febr, 17-én déli 12 órakor megje- 

lent nála Coulin reudőrfőnök, hogy őt a határig 

kisérje. Mermillod felszólitá a rendőrfőnöket, hogy 

kezével illesse őt, hogy ugy constatalva legyen 

hogy ő csak erőszaknak engedett. - Coulin azon- 

ban megelégedett azzal, hogy előmutatta a hivata- 

los rerdeletet. Kocsiba ültek tehát, s Mermillod ki- 

kisértetett a határig. Itt leszállt e kocsiból és meg- 

ááldá Genf cantont. - Szegény canton ! - A pápa 

sok okulást merithetne ez incideneből. 

4 - A Bazaine-pör elővizsgálatában kihall- 

1 gatott tanuk száma 1140-re megy. 

A haditörvényszék eddig még nincs öszszeál- 

m litva. - Riviere tbk erre vonatkozó jelentése 400 

lapot tesz ki. A pör alig fog véget érni junius előtt : 

M mint hallatszik, a tárgyalás helye, hogy Páris ujabb 

M izgalmaktól megkiméltessék, egy más vidéki városba 

fog áttétetni. , 
m A porosz püspökök nem elégedtek meg azzal, 

m hogy tiltakozást nyujtottak be ugy a kormányhoz, 

a mint a képviselőházhoz az egyházpolitikai törvény- 

m javaslatok ellen, hanem most egy hasonló tartalmu 

" feliratot intéztek Vilmos királyhoz ; fejtegetvén, hogy 

m e javaslatok mily nagy mérvben korlátozzák a kath. 

egyház szabadságát, melyet annak megalapitója min- 

4 den világi felsőségtől függetlennek alkotott s hogy 

a kath. hit alaptételei szerint sem pap, sem hivő 

m nem endedelmeskedhetik ily törvényeknek, kérik a 

királyt, hogy e javaslatok visszavételét parancsolja 

meg, vagy ha ez nem volna lehetséges, hát tagadja 

meg azoktól a szentesitést. - „De már ebből sem- 

mi sem leszt - fogja mondani Vilmos előrelát- 

hatólag. 

4 

1 Törvénykezési csarnok. 

A kolozsvári kir. törvényszéknél folyó hó 21- 

én tartott végtárgyaláson elnökölt Szentkirályi Gyu- 

la, a kir. ügyészség részéről jelen volt Bodor Lász 

lókir. alügyész. Vádlott Kovács Éva és védője dr. 

Veisz József ügyvéd. 
A tény, melyért a vád hozatott, a csekélyebb 

lopások közé tartozik ugyan, 
int szokásos tolvaj állott a biróság előtt, a ki már 

számtalanszor volt elitélve, s a ki saját szavai sze- 

ttnő sokszor lopott, de azt mindig szükségből 
lamból tette. 

azonban vádlott nő, 

ént „mindig szerencsétlen volt, mert mindig rajta 

A kir. törvényszék vádlottat fel is mentette a 

szokásos tolvajság vadja alól, s mint közönséges tol- 

vajság elkövetőjét nyolcz havi sulyos börtönre itélte 
el. Ezen itéleten a vádlott megnyugodott, a kir. 

ügyész azonban felhivást jelentett be ellene. 

A február 22-én tartott végtárgyaláson jelen 

voltak mint elnök Szentiványi Gyula, kir. alügyész 

Drágos Elek, vádlott Schmidovics Károlina, tanuk 

Robert Karr és John Sykes. 

Vádlott Schmidovics Károlina lengyelországi 

születésü, gazdasszony volt vasuti vállalkozó Robert 

Karinál Apahidán. Mint csinos külsejű fiatal nő sze- 

met szurt a tőbbi angol vállalkozóknál, s különö- 

sen Job James gyakran eljárogatott a házhoz, s ott 

együttesen mulatoztak, boroztak. Mult év október 15- 

én Robert Karr Jobb James és John Sykes barátjai 

előtt kinyilvánitá, hogy ő gazdasszonyát nőül szán- 

dékozik venni. John Sykes erre a gazdasszonyról na 

gyon kétértelmüleg nyilatkozván, verekedés támadt 

közöttük, s miután Robert Karr nem tudott boxiroz- 

ni, Job James arczba vágta, ugy hogy a vér ellep- 

te szemeit. Schmidovics Károlina, kit gazdája a ve- 

rekedés közben megütlegelt, felhasználta ez alkalmat, 

s az ágy párnája alól 55 frt készpénzt, s azonkivül 

5 frt értékü ingokat magához véve Job Jamessel 

odább állott. A rendőrség által kézre kerittetvén, a 

vizsgálat alatt, ugy a végtárgyalás alkalmával beös- 

merte a lopás elkövetését, Job James azonban érez- 

vén a sáfrányillatot, a vidékről eltávozott, s tartóz- 

kodási helyét kitudni nem lehetett. 

A kir. alügyész Drágos Elek a végtárgyalás 

végével kérte, hogy Schmidovics Károlina három 

havi börtönre, Robert Karr pedig a rajta elkövetett 

verésért 14 napi, naponként 5 frttal megváltható - 

fogságra, s 20 frt fájdalom di) fizetésére itéltes- 

sék el. 

A kir. törvényszék a tanácskozás után Schmi- 

dovics Károlinát hat heti börtönre, Robert Karrt 

10 napi fogságra itélte el, a mely itéleten a kir. 

ügyész s Schmidovics Károlina megnyugodtak, Ro- 

bert Karr azonban ellene fellebezést jelentett be. 

Ugyancsak február 22-én tartatott végtárgya- 

Jás egy lócsiszár kompania felett, a melyen elnökölt 

Szentiványi Gyula jelen voltak kir. alügyész Drá- 

gos Elek, s vádlottak Hentz Vaszi, Topán Juon s 

Herepei Varga Károly. 

Herepei Varga Károly ismeretes lókupecz 1871 
Augustus 1-jén Kolozsvárra jövén, itt a vásárba 
Topán Juon papfalvi juhásszal találkozott, s kérd- 

te tőle, ha valjon nincsen-e vagy egy „eladó lova." 

Topán Juon erre igenlőleg válaszolván, kimentek a 
bácsi határra, a hol Varga Károly meghuzódott egy 
árokba, Topán Juon pedig Hencz Vaszi, s Teutzán 

Gavris kollegáival elhozták a gór. cath. lelkész 30 
frt. értékü lovát, s osztrák értékben 20 forintért ne- 

kie átadták. 
A vizsgálat rendén a három utóbbi azonnal 

beösmerte a tény elkövetését azonban Varga Ká- 
rolyt csak Topán Juon ösmervén, ez őt Nagy Ká- 

roly nevén adta fel, s csakis a vbiró ügyességének 

sikerült - a jó hire folylán - az igazi Varga 

ság után végre tényét beösmerte. 

A kir. alügyész Drágos Elek kérte, hogy Var- 

ga Károly mint bünszerző 5 évi, Hencz Vaszi 1/. 
évi, Topán Juon pedig tekintve, hogy őt gyermek 
atyja, 1 évi sulyos börtönre itéltessék el. 

A kir. törvényszék azonban Varga Károlyt 2 

Teutzán Gávrisra nézve, miután társai állitások sze- 

rint meghalt, a halotti bizonyitvány beérkeztéig az 

itélet hózatalt felfüggesztette. 

Az itélet ellen ugy a kir. ügyészség mint az 
elitéltek felhivást jelentvén be, Hencz Vaszi s Topán 

Juon szabadon bocsátattak, - Varga Károly azon- 

ban letartóztattatott, miután a m.-vásárhelyi kir. 

törvényszék, a hol ökör lopásért jogerejüleg elitélte- 
tett volt, átkisértetését kérte. 

Magyar szinészet. 
(N.-r.) Még húshagyó-keddi bolondságnak is 

igen sok lett volna egy oly idétlen, sületlen, fércze- 

letlen, gyermekesen együgyü bohóságot, de 

nem ,„bohózat-ot, előadni, mint a kedden feb- 

ruár 25-én eléadott „Garabonczás diák." (Irta Mun- 

kácsi János, zenéjét Pály Elek.) 

Belemélyedni a népélet képzeletdus világába, accep- 

tálni annak egyes közkeletű alakjait, azokat nemcsak 

mint a népszellem sajátos kifejezéseit, hanem mint 

költői alkotásra méltó tárgyakat tekinteni, és ha 

már a drámai formát választottuk, abba a regéhez 

illő költői bűbájt és egységes tartalmat önteni : 

ez nagy szellemeknek méltó feladata lehet. A ma- 

gyar nép képzeletének nagyobbára nyomaveszett ut- 

ján igen fontos leleménynek volna tekinthető a ga- 

rabonczás diák is; de oly tartalmatlanul és költői 

szellem nélkül, mint a hogy a jelzett műben meg 

testesitve van, sem a néptudatnak nem válik nagy 

ségére. Szigoru szemmel tekintve a dolgot, bizony 

oly tárgy felett, melyre nézve ugy hisszük, minden 

izléses ember egyetértt velünk; hogy azonban mégis 

nyomatékosan hozzá szeretnénk szólani, az csak azon 

ilyen darabja kelt bennúnk. Lett légyen az előa- 

l levlijed ssA 

pad belső szüksége, egyik sem mentheti ki az i ly 

gát, ha szinházi botránynak nevezi; mert valóban 

jelen. 

eszik, nem ugy alszik mint azelőtt; étvágya mel- 

Károlyt megkapván, a ki hosszasabb vizsgálati fogj- 

évi, a más kéttársát 1-1évi sulyos börtönre itélte, s mindenütt bámulók (seregére talált s csaknem egy 

ő ajánlatot tett. Azt t. i., hogy a felállitandó orszá- 

büszkeségére, sem a költő alkotó tehetségének dicső- melyet arája ilyformán kapott meg: 

kár volna ezen alkalommal sok szót vesztegetnünk 

megütközésből származik, melyet a szini repertoir 

dás indoka akár a Bergheertel való verseny, akór a 

Hushagyó kedd ünnepélyesség e, akár a szin- 

eljárás hibáját, egyik sem moshatja le a játékrend 
február 25-ki foltját. ; 

A müvelt izlés csak illedelmesen fejezi ki ma 

szükséges egyszer-egyszer erélyesebben tolmácsolni a 
közönség véleményét, hogy valamenyire kitisztuljunk 
az oly nyomorék hulláktól mint a „Garabonczás diák." 

Fájt a lelkünk, midőn a legjobb erőket oly 

hitvány szerepekre prédálva láttuk. Csákány Laczi 

garabonczás diákot Szilágyi játszta, amugy jó diáko- 

san. A tündérek közül jó izün mullattuank a Köny- 

vesi (Mátrai) komolyságán. Kendi (Spanyolviasz), 

Kőrösyné (Mécsesné) a néptelen karzatnak fáradoz- 

tak. Eichner Anna és Némethy Giza jelentéktelen 

szerepeikkel csak az oly drága időt voltak kénytele- 

nek prédálni. Leginkább kitünt Szentgyörgyi (Har- 
sánytorki) eredeti alakitásával. 

Közönség - szerencséjére -kevés számmal volt 

API H. 
Kolozsvár, febr. 26. 1873. 

- Ferdinand király állapota. Prágából ir- 

ják, hogy a lakosság élénk részt vesz az aggoda 

lomban, mely az agg fejedelem megrongált egész- 

sége miatt jelenkezik. Életereje az utóbbi napokban 

igen megfogyatkozott, és a hátgerinczbaj, mely az 

agg királyt megtámadá, az ugy sem igen erős al- 

kotásu öreget egészen megtöré. A nagy szenvedés 

periódusát ugyan már átszenvedte, hanem a kór rá- 

gódni fog folytonosan életerején, és a mely beteg- 

ség erősebb embereket évekig gyötörne, őt aligha 

fogja ily sokáig kinozni. A támadt baj Ferdinánd 

király egész életrendét megváltoztatá. Nem akkor 

lett valóságos álomkór fogta el, és tizennyolcz órát 

is tölt az ágyban a legmélyebb álomban. Ha kiko- 

csiz vagy tolószéken a szabad levegőre szállitják, 

nem hajtogatja fejét oly vidáman, mint tőle ezelőtt 
megszokták volt. A hradschini vár termeiben föl- 

hangzó méla zene csak perczekig vidámitja föl az 

öreg fejedelem arczvonásait, melyek az utolsó be- 

tegség kezdete óta egészen feldulottak, mély baráz- 
dákkal boritott képét hófehér szakáll folyja körül, 

mely ábrázatát egészen elváltoztatá. A családban 
történt halálozásokat titkolják a király előtt, mert 

tulságos izgatottság fogná el, mely gyoisitaná élete 

végperczeit. Környezetének orvosilag meg van hagy- 

va, hogy bármit akarna is az agg fejedelem, min 

dent készséggel teljesitsenek, hogy az izgatottság ne 
vegyen rajta erőt; sem Zsófia főherezegasszony, sem 
Karolina AÁuguszta királyasszony haláláról nem érte- 

sitették. A papokat, kiket azelőtt feltünően szere- 

tett, most kerüli; ha fekete reverendát lát, már 

összeborzad, mert ez öltöny a halálra, az enyészet- 
re emlékezteti. Inkább kedveli a jámbor könyvek- 

ből való felolvasásokat, melyek után összekulcsolt 
kezekkel és igen buzgón szokott imádkozni. A „sze- 

gény császár14 hangzik fel mindenütt, hova a jó- 
lelkü fejedelaem bajának bire eljutott. Palotájában 

meg nem szünnek a kérdezősködések egáészségi álla- 

pota felől. A doktorok biztatására az agg király 

csak azt rebegi mindig: Amen! - Legyen az is- 
ten akarata! - Fiat voluntas Dei! ; 

- Az idei 49 napig tartó farsang hatytyu- 
dala azon nagy álarczos menet volt, mely tegnap d. 
után 2 órakor tarkábbnál tarkább jelmezekben ló- 

háton, kocsikon stb, roppant embertömegtől követ- 

ve a redoutból kiindult s méltó utójátékát képezte 
a farsang vigalomról vigalomra lejtő bohóságainak 
Az élénk szinváltozatu menet a merre csak elvonult 

teljes órát vőn igénybe, mig az álarczosok csoportja 

visszatért kiindulási pontjára. A meuelet gyermek- 

bál, majd 10 óra után a nagyok bálja fejezte be. 

- Medgyaszai Ilka asszony e hó végén Mik- 
lósy szinházában fog vendégszerepelni. A kedvelt ope- 
rette-énekesnő fellépését bizonyára szivesen fogadja 
a közönség - irja a „Reform." Ugyancsak a nevezett 

lap értesitése szerint, Zajongi Elemér, szinházunk 

kedvelt tenoristája a nyári idényre Budára szerződik 
a Miklóssy társulatához. 

- Liszt Ferenez - mint a „Fővárosi La- 
pok" irja - igen nagy horderejü, sőt kitünően jellem- 

gos zenedében a „legfelsőbb zongora-kimivelési osz- 

tály tanári székét szivesen elfoglalja. Annyit tesz 
az, minthogy ez osztálynak a legtávolabbi müűvelt or- 
szágokból is lesznek növendékei. A mesternek mit nem 

adtak volna nyugaton ily ajánlatért! de az ő egye- 
düli becsvágyát az képezi, hogy utolsó éveiben ha- 

zájának használhasson. 
- Nagy Szebenben e hó 23-án a városi 

előljáróság s számos néző közönség jelenlétében 6 

városi és egy állami fecskendővel próba tartatott, 

mely alkalommal a fecskendők közül 2 hasznavehet- 

lennek bizonyult be. Mint a „H. Ztg. hallja, az 

ottani tűzoltó testület jelenleg 180 működő és 300 

pártoló tagból ál". Ugyancsak a tüzoltók nyilvános 

próbája az uj készletekkel valószinüleg ápril 14-én 
fog magtartatni. : 

Sechivert festő és fényképész, N.-Szeben- 

ben a bécsi világkiállitásra küldendő mütárgyait 8 
napra közszemlére fogja kitenni. 

- Világos telegramm. Egy vasuti távirdi- 

állomásnál lemaradt a vonatról egy fiatal ur. El- 

megy tehát a közellevő „Reszege" navü helységbe, 

hol rokonai vannak s onnan egy ember által a főön- 

emlitett távirdánál sürgönyt ad föl arájának Nagy 

Váradra; Ne várjatok, mert meghálok Reszegén, 

meghalok részegen." 

mint egyszersmind az országos kisdedvéd. 

netem nyilvánitását. Ugy a többi jóltevő 

„Ne várjatok, 

(Pest háromdob-utcza 60. sz.) szer szt 

hivatalos közlönye, jelent meg. Tartalma elég v 
tozatos. Ajánljuk ezen egyetlen szakközlönyt a 
dednevelés terén olvasóink figyelmébe 

- Dr. Stoy, a hirneves herbartista 
gog, valószinüleg a hessen-darmstadti tanig - 
ságba fog hivatni. Egyik főteendője lenne az e 
sítendő két tanitóképezde módszertanát megállapitai 

- A tanitóképezdék tanárainak kiké 
tetését Heinrich a ,„Pester Lloyd*-ban az egye 
tanárképezde feladata közé akarja sorolni. Ezen 
mét mi egyátalában nem tartjuk helyesnek. sőt v 
szélyesnek is, miután egyrészt igen doctrinár szine- 
zetet nyujtana a népiskoláknak, másrészt idővel 
is zárná a lehetőséget a néptanitók e tekintetben 
emelkedése előtt. Nézetünk szerint oly képezdei ta 
nár, ki népiskolában nem müűüködött, csak kivételi 
sen lehet jó vezető. 

- ÁA londoni tanitók fizetése (lakás 
kül) 2000-800, a tanitónőké 1100-550, a : 
gédtanitóké 1000-600, a segédtanitónőké 700 
450 frt. ezüstben. Ezenkivül az állam minden tanu 
lóért, ki az iskolát szorgalmasan látogatja s a tan- 
felügyelő vizsgáját kiállja, 15 schillinget (mintegy 
7 frt. 50 krt.) fizet számokra. Az angol törvényho- 
zás ezen utóbbi intézménye, mely az angolok szerin 
czélszerütlen tankötelezettséget pótolja, igen s0 
szor csodás hatást idézett már elé a tanitók buzgó 
sága folytáp. Vannak még Angliában pupilteache 
rek-tanitónövendékek, azaz 13-17 éves segédtani 
tók, kik közül a fiuk hetenkint 6-12, a leányok 
4-10 schilling tanitási dijat kapnakk 

A közönség körébél.) 

Egerbegy, január 20. 1873. 

Tekintetes szerkesztőség ! 

Mig egy nagyrésze az embereknek fényes táncz 

termekben avagy otthon házikörökben töltik el vi 

gan kedélyesen élvezve a farsangi idényt: addig én 

számos apró anyátlan gyermekeimmel itthon a si 

lom-völgyében - a komorképü multnak nyomortel 

jes napjaira visszagondolva avagy a jelenben is ag 

gasztó sorsunk felett a kétes jövőbe merengve - 

bus komolysággal várom, hogy mit fog még a jövő 

reánk mérni. jala 

Mi a multat illeti, eltekintve egyebektől 

reám vonatkozólag az imént elenyészett évvel az 

nak február vége egy nagy számu családra, reá 

sőt apró árváimra fekete kerettel köritett gyászem 

lékü évlap volt, melyen nem tudha ni, hogy mi okon 

halálos itéletünk volt rajta olvasható. Igen! mert 

tanitói fizetésem -- elválasztott életpályámon ma 

gam, s apró árva gyermekeim életének egyedü 

mentő eszköze, élete fenntartásának legbiztosabb 

lapzata - daczára 1856. óta e téren tanusitott sok 

évi sikeres müködésemnek, a magas kormány által 

hibámon kivül minden előleges értesités nélkül ek- 

kor állittatott be s igy ez által megélhetési ken 

rünk volt s van mai napig is megtámadva, mivel 

imént érintett csekély tanitói fizetésem folyósitása 

noha ez nekem hivatalos uton ez előtt régen meg- 

igértetett, még nemi következett be; hogy miért? 

nem tudom! hacsak valamely cselszövény nem fész- 

kelte be magát alattamos utakon az illető helyre. 

Azonban azs tudom és érzem is eléggé öt apró ne- 

veletlen árváimmal, hogy még ellenségeinknek se 

óhajtott módon - eddig is a csekély fizetés miatt 

szükön tölt rubázatban és élelmezésben szerencsé 

len gyermekeim neveltetéséről szó sem lehetvén 

mindenben kiállhatatlanul szenvedtünk, s szenvedünk 

jelenleg is. Ennyi nyomor közepett a kétségbeejtés 

határáig jutva, rég elpusztulásunk következik bó, ha 

magamon s szerencsétlen árva gyermekeimen 

segitek vala a már csak néhai boldog emlékü n 

től két árva leánykájára hátrahagyott - eddig hi- 

ven és gondosan meg is őrzött holmi kegyeletes em- 

lékü ékszerektől, ugy a legszükségesebbnek s leg- 

nélkülözhetetlenebbnek is idáig tekintett házi buto- 

raimtól s más egyéb eszközöktől való megvál 
tal; ha továbbá a főméltóságu magyar királyi va 

lás és közoktatásügy miniszterium utján taval 

gas kegyéből utalványozott 60 frtnyi államsegélyben 

nem részesülök; s ha jóltevő nemes érzettel g dol- 

kodó emberbarátok legnagyobb nélkülözésekkel ten- 

getett életünket - kegyadományaikkal nem enyb 

tik vala. 

Ezek közt volt legelső sorban királyné 

nyunk O felsége, kinek legmagasabb magán pénztó 

rából 10 frtot o. é. kegyeskedett legkegyelmes 

adományozni; fogadja érte Ő felsége szivem legben- 

sőéből eredő forró halám s legalázatosab szó- 

rátok is, részletezve: szül Báró Wesselényi Polix 

na férj. Paget Jánosné ő nagysága, kétizben 
két frt. Tkts Ar.-polyáni Szentpáli Ignácz u 

ben gabonával való felsegéléséért. Egyszersmind 

gedjék meg nekem azilletők, hogy kegyeletes eml 

ket szivembe mélyen bevésve örök időre megő izh 

Ezen fennecsetelt igénytelen soraimat 

ért óhajtom kiválóbban a nyilvánosságnak á 

hogy ezeknek felelevenitése által talán s 

lehetek, a magas kormánynak nagybecsüű fig 

minden hibáján kivül elbukott ügyefogy 
dom, iránt tanitói fizetésemnek visszaáll 

más bár minő módon való gondoskodá 

E tekintetben közelismerésben r 

tanitói érdemeimre, huzamos hiv. szolg: tai 

vatkozva - fennebb eléggé sötét szinel 

nem magam által előidézett legnyomor 

helyzetemben talán megsértett önbe 

csületem kapcsában is bátor v ; 

kegyelem mint a tiszta igazságra 

dig tudom, hogy pártfogók né 

az utóbbi, s az elsőre vagyunl 

legyen bár mikép, ha Isten ve 
a szerkesztő urnak 

Anépnevelési szakközlöny- kisdedne- 

velők és szülők lt melyet Komjáthy György 

. - .......... 

mvodit fieta iiolemeti 

Felelős szerk 
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Ezen kivül 

élési esoportokba 

korában kezdőleg : 
« 34 ft 60 Er. A ft AO kr., S8 ft 40 kr. 95 ft 20 kr. 

is minden módozatok mint: 

« tőkék, a biztositónak még életében fizetendő tőkék, gyermekek szá- 

mára, nevelési, kiházasitási, vagy férjhez meneteli tőkék, nyugdij vagy 

életjáradéki összegek, temetkezési költségek biztósitása, ugy a tul- 

« ményes díj s a nyereményben 501/4 részesülés mellett. 

Előforduló károk azonnal becsültetnek és rendeztetnek. Bővebb 

felvilágositással, átvételi könyvekkel, a dijak iránti tájékozással szol- 

gálnak, a házassági felügyelők s vidéki ügynökségek. 

A „VICTORIA biztositó társáság vezérügynöksége Kolozsvártt. 

agner 

to itó tár-aság olozsvártt ' 
alapitva 1865-ben.) « 

alap, az 1871-iki zárlat szerint, tőrzs és tartalék tőkében 

s évi bevételekben 

öt millió. 
Biztositásokat fogad el: 

, lag-, szallitási Károk ellet, ugy az amber élető 
Az épület-biztosítási osztálynál , kiváló figyelembe ajánltatnak a 

VICTORIA által életbe léptetett : 

ársas-, árva- vagyon és egyházi biztositás, 
mire nézt külön, rendkivül kedvezményes, dijszabások vannak m 

állapitva. Házi berendezések, mint: butor, ágy, ruhanemü stb. külö- 

nös kedvezményben részesülnek a biztositásnál. Ezeken kivül is biz- 

D tositás nyujtatik, mindennemü lak- és gazdasági épületekre, gyárokra, 

malmokra, vasúti épitkezésekre, kereskedelmi raktárokra, boltban levő 

czikkekre, nyers és feldolgozott anyagokra, szabadban és fedél alatt 

levő gabona és széna rakományokra, tűz, 

obbanás és kihurczolkodás veszélye ellen. 

Egyszermind, felhivatik a t. közönség életbiztositási aján- 

tait is a ,Victoriátnál tenni meg, mely minden irányu módozataiban, 

legnagyobb előnyöket nyujtja. 

: Életbiztositási példa: 
Halál esetre biztositott 2000 forint tőke évenkénti dija: 

a biztositó= 

é 

« 

é 

« 
villámcsapás, rombolás , 

Aa0 - 50 éves 

halálesetben fizetendő 

beállás is elfogadtatik, mindnyája kedvez- 

Szász. * 
aa a m an 

' 
« 

« 

« 

K 

semege-, 
ajánlja a középutezában levő dúsan berendezett 

hor- és sőr-csarnokát; 
hol is mindenféle hideg ételel. torol. 

éherféele sörölk. gyünmölcsöl stb 

leszállitott árban, 
pontosabban kiszolgáltatnak. 

ek, buzgó örvendezésekkel 

Én keljünk dicséró zenét, 

Magasztaljuk egy szivvel lélekkel 

seregek Urát, Istenét! 

Érzésimet szent dalomban 
Atyám, néked szentelem, 

Életemben, halálomban 
Áldva kérlek, légy velem! 

Uj imakönyv/ 
keresztény vallás- 

felekezet számára. 

délyi 

retet. 
a sat.- 

dás, elpapkosat franczia bőrbe kötve aranymetszettel és 

7A szeretet felebb áll a hitnél. a 

v o forditó előszavának végén, méltókat, 

egörökitendők ez igéket az utókor számára. 

ugymond - a vallási viharral letünt évek gyülöletes avas előz- 

o 

sTHEY JÁNOS 
i muzeum-egyleti könyvárusnál megjelent, s 

ála, valamint minden magyarországi könyvárusnál 

Mapható: 

Ir nét, szivet Istenhez e 
reggeli és esti 

fohászok. 
turi katholikus pap. 

Második ujonnan átmézett kiadás. 

m
 

kapocscsal 4 frt. 

fel 

inlani vagy diesérni Witschel e jeles művét, ugy hiszem, felesleges. A 

olyékony költői irály, párosulva tiszta lelke magasztos s 

nyi szeretet, mely végig ömlik rajta, eléggé ajánlják azt.- Alap 
nSzeretet nélkül a hit, 

szent érzel 

si Vitusban, e lánglelkt s hökeblü férfiuban, kinek keresztényi 

barátai iránt, végnélküli jósága, még mai napig i s hivei között eléggé 

jámbor jelezt Witschel művének legjobb forditóját lelé, mert ő 

té t maga is előszavában emlitt ha ő fennlebegett , di- 

eti lényt, kit a szeráfok hárfájuk ezüst húrjaival 
emberek közé lecsapott, ő is vele. Mily gyö 

hogy érezbe 
„Mit lobbantjuk 

t a kiderült kornak bövebbre szabott palástjával el kellene fedez- 

ásnak a türedelmet, ne legyünk magnunk türedelmetlenek. 

poharát elköszönni , s annak édes cseppjeit szemre- 

- Szóval: ha könyörgünk, ne agyarkodjunk; mikor imád 
ert akár a templom, akár a sziv oltárára szánt áldozat 

s yülőlség tüzével gyujtatik meg, soha 1 nem hat fel. a sere 

A mű kiállitását letöleg, a a kiadók a boldogult forditónak irodalmi emlék- 

szobrát akarták ez új kiadás által fölállitani, s hogy azi ama szép névhez 
méltóvá tegyék, nem kiméltek semmi anyagi áldozatot. 

Költemények az 1848-49-ki függetlenségi harcz idejéből. 
Szerkesztette Hzotomd. Nagy nyolczadrét (300 lap.) 

Ára füzve 1 frt. Diszkötésben 1 frt 80 kr. 

„Megint független és szabad vagy 
Oh én imádott, szép hazám! 
Hol, hol van a szó, hol van a dal, 
Mely elzenghesse igazán, 
Hogy független és szabad vagy, én hazám !?4 

Megvirradt a szabadság hajnala, a lég tiszta, visszatért honába a buj- 

dosó, az alkotmányosság napja ragyog a tiszta egen, s lemosolyg az ör- 

vendő földre, melyen boldog nép éldeli örömben napjait; rab ágya kőpárnáiról 

felkelt a beteg megzsibbadt gondolat, 
20 évi nyűg alatt kénytelen volt elhallgatni. - 

Él magyar, áll Buda még, 
A mult csak példa legyen most. 

Jelen könyv az 1848-49-ki szabadság és harczi dalok kitünően rendezett 

legteljesebb gyüjteménye. 

NYILT JELENTÉS 
Maros-Vásárhely szabad királyi város polgármestere, 

Rorosnyai Pál urhoz. 
IÍrta BBerzemezei ELászló. 

Ára 30 kr. 

ozeégiközi és e ezámatlások 
kézikönyve. 

Tekintettel a jegyzői szigorlatokra. 

Irta TI ANTAIL. 

II. Kiadás. 

Kapható: Stein János erdélyi 
Muzeum-egyleti könyvkereskedésében 

Kolozsvárt. 

A
 
"
 

a m. miniszterium, királyhágón inneni m. k. e jószág- és pénzügyi 

hatóságok, megyei közigazgatási hivatalok, az ujon szervezett törvényszékek, 

a királyhágón innen lakó ügyvédek, orvosok teljes tiszti czim- és névtárá- 

val s kolozsvári kalauzzal ellátva. 

ÖTÖDIK ÉVFOLYAM. 

Ára 50 kr. o. é. 

ozmasza 

1873- dik közönséges évre. 
Különös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására. 

Sok képpel, tanulságos és mulattató olvasmányokkal. 

Ára 26 kr. 

lrodai fali naptár 1875. évre. 
Rom. katholikus és protestáns, görög orosz és izraelita naptárral, bélyeg- 

illeték táblákkal, s a királyhágón inneni rész törv ényszéket táblázatos 

kimutatásával. 

i Különös tekintettel hivatali használatra. 
Ára 30 Kr. Tostán küldve a kr. 

hogy szabadon megmondhassa, a mit 

ddi járásban az 1871-ik XVIII-ik tör 
vényczikk értelmében rendszeresitett 

körjegyzőségre ezennel pályázat nyit 
tatik: 

bad szállás és 
lánynyal. 

Damos és Jákótelke csoportosult köz 

beni szabad szállás, esetleg 60 Et szá 
lás pénz, 24 frt irodai átalány, ké 

lota-Ujfalu és Gyurkucza esoportosult 
községekbe, 400 frt évi fizetés, termé 

átalány és levélhordó tartással. 

levélhordói átalánynyal. 

1873-ik közönséges évre 
látására képesitő bizonyitványával fel- 

megjelent zenemüvekről szivesen szolgálok 

Épen most jelent meg 
s Steim Jámnos Zenemü keresk 

désében kaphatók: 

SZÉKELY IMRE 25-ik magyar ábr 
„Repülj fecském ablakára, s ezt 
Kerek erdőt járom én" népdalok fe 

Ara ! ífrt b0 kr. 

Továbbá: ugyancsak Székely Imr 
27-ik mágyar ábránd 

0 Be szomoru ez az élet énnékem. 
2) Beh sok falut, beh sok várost be- 

jártam. 
3) Nézz rózsám a szemembe, népda- 

lok felett. Ára 1 frt 50 kr. 

Igen kedvelt és helybeli 
zemekaraink által 

játszottkerimgők 
Les Gardes de la Reine. Vaise. 

par D. Godfrey. 
Ára 1 ft 5 kr. 

La Bouduetiére, Valse. 
par D. Godfrey. 

Ára 98 kr. 
La Reine des Roses. Valse. 

par D. Godfrey. 
Ára 98 kr. 

meg Figyelmeztetem a t. cz. k 
séget a mesés olcsóságú „Peters edítió: 
Ezen, a legjelesebb zeneszerzők műv 
tartalmazó gyüjtemény kiváló csinnal v 
kiállitva. Jegyzékekkel az e kiadványb 

Igen nagy választék minden hangszerre 
való hangjegyekből. 

Sz. 0. 1873. 

Pályázati hirdetmény. 
Nemes Kolozsmegye bánffi-huny 

1-ör ánüt hunyet nagy községbe 
500 frt évi fizetés, természetbeni sza- 

megfelelő irodai áta- 

2-or Kalota-Szt. Király, Zentelke, 

ségekbe; 400 frt évi fizetés, természet 

hosszu öl tüzifa és levélhordó tartással 
3-or Incsel, Bocs, Bökeny és Nagy 

Kalota csoportosult községekbe 400 fr 
évi fizetés, természetbeni szabad szállá 
30 frt irodai átalány, 60 frt levélho! 
dói fizetés, és az iroda fűtésére termé 
szetben kiszolgáltataadó elegendő tüzifa 

4-er Magyar Valkó, Keleczel, Ka 1 

szetbeni szabad szállás, 40 f irodai 

5-ör Körösfő, Sárvásár, Nyárszó 
és Pányik csoportosult községekbe, 400 
frt évi fizetés, természetbeni szabad 
szállás, esetleg 40 frt szállás pénz, 2 
frt irodai-, 12 frt tüzifa- é 

Pályázni kivánók felhivatnak sa- 
ját kezüleg irt folyamodványaikat, a 

nemes Kolozsmegye e végre kiküldött 
szakbizottságának a jegyzői hivatal el- 

Miárczius hó szerelve, folyó évi 
hivatalhoz 31-ig, alólirt szolgabirói 

beadni. 
A b.-hunyadi járás szotsabirú h 

vataltól. 
M. -Valkón, február 19-én 1873. 

KILYÉN SÁMUEL, 
szolgabiró. 

1 
HELADO 

egy telivér angol hátas ló 
paripa, sárga, 16 markos, kitünő jár 
elutazás miatt igen olcsón. Értekezne 
ni dr. Hintz gyógytárában. 

(96) 

Meleg fürdő! 
Van szerencsém a t. cz. közön 

séget értesiteni, miszerint a 

nádasi fürdő-házban 
folyó évi Márczius-hó 2-diká 
tól kezdve meleg fürdők is kap 
hatók lesznek. 
Kényelemről, 

ságról kezeskedik 
és ti 

Nyomatott 6tein János m. E egyetmi nyomdász betülvel Kolozsvárt. 


